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内容概要

本书是编者在讲授日语专业本科高年级翻译课的过程中形成的，作为教材已使用了四轮，取得了良好
效果。
本书分为两大部分，即讲解篇和实践篇。
讲解篇主要针对一些基础内容进行讲解，实践篇进行中译日练习，每篇文章都有注释，供读者参考。
     全书从最基本的汉语理解和日语表达切入；通过实践体现理论，避免枯燥的阐述；对汉语中特殊的
表达方式，如惯用语、歇后语、古文及各种句式的翻译都有详尽的讲解；通过实际翻译汉语文章，掌
握汉日翻译技巧。
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